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A h a d ü g y m in is z t e r  u r  m ó k á i.
Páca, 1896. janisa lié 11. •

Ha nem lenne ránk nézve olyan szé­
gyenteljes, valóban jót lehetne mulatni 
azokon a dörgedelmes határozatokon, a 
melyeket a magyar delegáció a hadügymi­
niszterrel szemben hozni szokott, azokon 
az ellenzéki tornagyakorlatokon, a melyek­
kel jó Hegedűs Sándor, Pulszky Guszti, 
meg Ghgáry igyekszenek fólfrissiteni a 
folytonos fejbőlintásban megtespedt vérü­
ket és mindezekkel szemben a monarkiá- 
ban egyedül hatalmas nagy urnák, a 
Rájx-krixminiszternek packázó mókáin, a 
melyekkel a fontoskodó delegátus urakat 
évról-évre lefűzi.

Mert az érdektelen szemlélő csak­
ugyan nem tekintheti egyébnek mékázás- 
nál azokat az irisbeli és szóbeli válaszo­
kat, a melyeket a hadügyminiszter a de­
legáció határozataira s egyes delegátusok 
felszólalásaira adni szokott, annyira ma­
gukon hordják ezek a válaszok a felelős­
ségérzet teljes hiányát s a delegáció ha­
tározatainak semmibe vevésót.

így vagyunk a delegációnak a Ma­
gyarországon létesítendő tiszti akadémiára 
vonatkozó határozatával, melyet a mi de­
legációnk annyiszor újított meg s a had­
ügyminiszter annyiszor nem vett semmibe, 
hogy az idén végre is a delegáció adta 
be a derekát s kijelentette, hogy hát jól 
van, ha & miniszternek csakugyan nem

kell tisztképzó, a delegáció sem sürgeti 
többé ennek fölállítását, de ha maj d  
e g y s z e r  s z ü k s é g  l e s z  a g y  n j a bb  
t i s z t i  a k a d é m i á r a ,  a k k o r  e l v á r j a ,  
h o g y  ez M a g y a  r o r s z á g o n  f o g  fel -
á l l i t t & t n i .

Ezzel a halotti beszéddel temette ■ el 
magyar delegáció azt a nagy garral 

hozott határozatát, a melylyel a kormány­
párton oly nagyra voltak, hogy szinte 
megijedtek a saját kuruc voltokon, a mi­
kor hozták.

lát

a

Magasabb tiszti akadémia nem kell, 
hisz ország-világ látja, hogy a« osztrák- 
magyar hadsereget máris majd szétveti a 
nagy hadi tudomány, hanem kelltnek ha­
dét iskolák, a hol az iQak megtanulják 
a halbrexet, meg a halblinxet, no meg 
aztán egy kicsit magokba szívják a .ha­
gyományos szellem* üditó balzsamát s igy 
képestet nek ki jó sznbalternns tisztekké; 
mert a mily nagy bőségében vagyunk a 
magasabb stratégiával szaturált félelmes 
hadvezéreknek, annyira érezzük az execir- 
platzon feszíteni, a lányok és asszonyok 
körül legyeskedni és kávéház-ióltelékül 
szolgálni hivatott olyan lkjdinantok hiányát, 
a kiknek legmerészebb álmaikban sem je­
lenik meg a marsall bot, hanem vágyaik 
netovábbját képezi a kapitányi penzió s az 
aranygallér — ad honores.

Mivel tehát M a g y a r o r s z á g o n  
tiszti akadémia nem kell, helyette felállí­
tott a hadügyminiszter két hadapród isko-

A u s z t r i á b a n ,  egyet Lem bergben, 
egyet meg Ennabea, s a m ikor tegnap­
e lő tt a delegáció albizottságában e m ia tt 
a ta lm i ellenzék kérdőre vonta K riegham - 
m er u rat, ez a a a l indokolta a  fen ti he­
lyek választását, hogy o tt azért volt szük­
ség ezekre as intézetekre, m ert egéez 
keleti Q alic iában  és Bukovinában egy­
részt, felső A usztriában, Salzburgban és 
déli Csehoratágbac másrészt (m indegyik  
te rü le t csaknem akkora, m in t P es t-P ilis - 
S olt-K iskun várm egye) nincsen kadétiskola. 
No meg m inek is á llíto tta  volna fe l M a - 
gyaroraságon ezeket az iskolákat, a m ikor 
a m ár it t  levő kadétiskolákban is a ren­
delkezésre álló  1 0 9 8  hely közül csak 8 3 5  
van m agyar állam polgárok fiaival be­
töltve.

P ense arra  a további kérdésre, hogy 
hát m iért van ez ig y , adós m aradt a fe ­
le le tte l a lovassági tábornok u r, m órt 
akkor aszal is ki ke lte tt volna rukko ln i, 
hogy hány folyamodó m agyar fia t utasí­
to ttak  vissza csak azért, m ert az egyedül 
üdvözítő német nyelvet nem b írták , hisz 
a buta „8tockungar“  gyerekek tan ításával 
nem lehet h átrá lta tn i a „C ultarsprache" 
birtokában levők előm enetelét Meg ke lle tt 
volna m ondania azt is, hogy a  m agyar­
országi kadétiskola nem m agyar illetőségű  
növendékei közül hány élvez ingyenes és 
hány féláru helyeket, 6 akkor k isü lt volna, 
hogy az á llam i kedvezményeket az itten i 
katonai iskolákban is legnagyobbrészt

„Pécsi Figyelő" tárcája
A b a t t is z t r u h á s  k i s  le á n y .

Irta : Bérezi 8. Kérely.
— ▲ „Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —

Hol volt, hol nem volt, egy rengeteg 
erdő. A rengeteg erdőben négy angol park. 
Ás angolpark körös közepében egy vén 
kastély.

Es ám aztán a kastély ! Úgy hívják, 
hogy podári kastély. Saakasatott olyan, mint 
as aranystarkalábon forgó tttndérpalota.

Falai faragott köbül, teteje résbttl, há­
rom ssás hatvanhat ablaka cifrajkristályüveg 
hűl. A négy sarkán négy torony. A tornyokon 
négy vaskakas kukorékolt, akik aaért kuko­
rékoltak, hogy a négy toronyban lakó négy 
medve el ne aludjék.

A négy medvének asért kellett unos 
untalan ébren virrasstani, mert ók őriaték a 
kastély selyembaju kisasszonyát.

A kastély körül «sálat fenyők, sudaras 
jávorfák, odvaa bükkök, jóaaagu bánok. A 
fenyőkön tarka farkú rigók fütyöltek ; as
odvas bükkök lombjai között vadgalambok 
nevettek ; a jótaagu háraokon méhek döngi- 
cséltek ; a bokrok, bosótok sűrűjében hangos 
torka madarak fészkeltek.

Hát még a kastély belseje ? As ám 
csak a gyönyörű !

Ab ámbitusokon ásásával nyíló lobéliák, 
orkideák, pálmák, banánok és mások. A falak 
nem is látszanak a rajtok keres átül kasul 
ölelkeső indáktól, lecsüngő virágfürtöktől. A 
szobák meg aranyrokkán pörgetett selyem 
«sálakból ssőtt piros kelmével vannak kikár 
pitosva. A padlókon peniai ssőnyegek nyuj 
tóikodnak, melyek muzsikálnak. De csak 
akkor muasikálnak, ba a selyembaju kiaass 
szony icipici lábacskáit énik a sűppedékes, 
puha hátukon.

A selyemhaju, szép kisasszonyról szól 
ez a kurta mese.

Hasad a hajnal.
Erdők, mezők madarai ékes fűttyssóval 

kösiöntik a fosaié felhók mögül pirkadó égi 
király fényes tekintetét.

A kastélypark fagyalbokrai, jásmin 
cserjéi között márványból való ssökőkut lö­
veti hatágú sugarát.

A víztükörre permeteave vissza hűl ló 
gyöngycsöppök saivárványos kápráaatában an­
gyalnak látásik a lenge battiaztba öltözött 
leány, ki a kút medencéjének peremén ülve, 
morssákat hint a fényes pikkefytt belaknak. 
Mulat a torkos hüllők játékán.

Mikor emigy megunta a mulatságot, 
nekivág a jegenyesornak.

As aMéeu át lágy melódiákat dedolgatva 
a külső kertbe jut, melyet ritkán ültetett 
törpeakác-keritéa válását el a vadon nyi- 
réstől.

A nyíre* levelei csalogatják :
— Gyere, gyere kis leány 1
Át men jen, ne menjen? Ej, csak aaért 

is átmegy. Zsupss I Máris túl van a kerítésen.
Ugráaköeben valamelyik kivánoti akác­

bokor inoselkedó kedvében belekapaszkodott 
a habostarka szoknyába és tréfálkozva kérdi :

— Hová sietss te szőke kis lány ?
A szőke kis lány nagyon megharagu­

dott a dévaj bokorra. Hogy is ne? Ruháját 
hamarjában rendbe kötve, igy felel:

— Mi köeöd hozzája te neveletlen, tüs­
kés rípők ?

Bezzeg fül forty an t erre a törpe cseme* 
téeske :

— Tüskés npéknek csúfolsz ? Tudod-e,
kivel ven dolgod t Én vagyok a napkeleti
vén Akáckirálv legkedvesebbik dédunokája.
Amiért kicsufoltál, megátkoalak : t ü s k e
l e g y e n  a v e s z t e d ,  t ü s k é t  h o r d j
ö r ö k k é t i g  z s z i v e d b e n !

*
A battisztruhás kis lány osak nevette 

Akác király dédunokáiénak pulykamérgit. 
Még a könyoi is kicsordultak neveltében :

— Ejba, a kis torconborz fajankó de 
mérges ! Haha, haha ! . . .
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idegen illetőségűek nek juttatják, a sze­
génysorai! magyar ifjak tehát eleve ki 
vannak zárra az osztrák tisztikar paradi­
csomából, mert az ingyenes helyek a 
törzs- és főtisztek fiai számára rezervál­
ta tnak.

Lesz azonban egy elókészitó iskola a 
székelyföldön, persze a székelyek pénzén, 
a mely a hadügyminiszter kijelentése sze­
rint .specialitás* lesz, a mennyiben ennek 
feladata csupán abban illand, hogy a mo- 
kány székely gyerekeket germanizálja, hogy 
így már kellőleg preparálva kerüljenek a 
kadétiskola szentélyébe.

Visszautasítja tehát a hadügyi kor­
mányzat még a gondolatát is annak a 
sórinisztikus gondolatnak, hogy a székely 
elókészitó iskolának magyar legyen a tan­
nyelve. Ezt a delegáció természetesen tu­
domásul veszi s még sürgeti a germani- 
záció eme melegágyának mielőbbi felál­
lítását.

Nem a legutolsó mókája volt Krieg* 
hammer urnák az is, a mivel az egyéves 
önkéntesek tömeges buktatását indokolta.

.Mindenki tudja, hogy ennek egyedüli oka 
, hogy tartalékos tisztekre már nincs szük­

ség, de ezt bevallani nem lehet, mert 
akkor nincs többé értelme a kötelező tiszti 
vizsgának s a bűntetésévnek, rá kell tehát 
fogni az önkéntesekre, hogy szamarak. 
Tartott is kenetteljes oktatást a miniszter 
ur arról, hogy azok az önkéntesek, kik a 
tiszti vizsgán nem felebek meg, eljátszot­
ták á* egyéves önkéntesség e l ő j o g á t ,  
mert a kiket előjogokkal ruházunk fel, 
azoktól megfelelő kötelességteljesitést kell 
követelnünk.

Mintha bizony az önkéntesség olyan 
privilégium volna, a melyet a tisztivizsga 
fejében osztogatna a törvényhozás. Hát 
nem tudná azt a lovas generális ur, hogy 
az általános védkötelezettség egyenlőkép­
pen való teljesítése idézné elő a legna­
gyobb egyenlőtlenséget s lenne a legigaz­
ságtalanabb, mert zúg a földmives vagy 
az iparos a három évi szolgálat után meg­

foghatja az ekeszarvát, vagy újra beülhet 
a műhelybe s folytathatja mesterségét ott, 
a hol elhagyta, addig az akadémiai tanul­
mányokat végző ifjúságot a hosszabb idejű 
szolgálat annyira visszavetné pályájának 
elérésében, hogy azt helyrepótolni soha 
többé képes nem lenne.

Kultúrpolitikai oka volt tehát az 
önkéntesi jog törvénybe iktatásának ; nem 
a hadsereg, hanem a polgári társadalom 
középosztályának jogos érdekeit védi s 
azért nem minősíthető olyan előjognak, a 
melyet eljátszani lehetne azzal, hogy a 
hadsereg érdekeit uein elégíti ki.

Aztán komoly testület elé való volt 
az a hadűgyminiszteri okoskodás, hogy 
lovat nem lehet venni a tenyésztőtől, mert 
az túl szokta becsülni a lovát, hanem a 
kereskedőtől, a ki szintén csak attól a 
rátartós tenyésztőtől vesz s e mellett még 
nyerni is akar? Igen, de a kereskedő — 
mint szakértő — egy ideig elő is készíti 
a lovat. — Persze, persze — ez az elő­
készítés az, a mihez a tenyésztő nem ért, 
de a mit a kereskedő sem mindig a lovon 
végez !

Nos hát delegátus urak, még mindig 
nem veszik észre, hogy a generális ur 
csak mókáz önökkel?

H í r e k .
P4c«, 1896 juniu* 11.

A kntyaadó'
Most, bogy egész Pécs Táros területén 

folyik z kutyák összeírása s nemsokára el­
következik a kutyaadó kivetése, eszembe jut 
ez a szomorú történet. *. . .

Nékem is van, akarom mondani, volt 
egy kis ratlerfaj kutyám. Mint faj jellege mu 
tatja, azon kasztba Boroztatott az adónemet 
illetőleg, mely a lukszus tekintélyüknél fogva 
méltán megilleti.

Magamtól fizetek évente 5 írt kereset- 
adót, tehát miért ne fizethetnék a Zolitól is 
annyit ? ! — Igen, kérem, aa én kutyámnak 
Zoli volt a neve. — Szerettük mindnyájan,

rajongott érte az egész ház. A kis fiam, Jóska, 
beléje kapaszkodva tanult megjárni. S ha 
olykor-olykor eltörött a mécse, csak a Zoli 
volt képes vele elhagyatni a sírást. Továbbá, 
mint afféle művelt házi eb, tudott két lábon 
járni, szolgálni ; vasabroncson keresztül, séta­
pálcát átugrálni. S mi fó tulajdonsága volt, 
sohasem nyúlt tiltott eledelhez.

Szóval, uraim és hölgyeim, az én Zo­
lim igen tiszteletreméltó lett volna arra, bogy 
a kérdéses 5 frtot érette lefizessem. De le is 
fizettem volna, ha egy körülmény közbe nem 
jó, a halála. Gyászjelentést nem adok ki, in­
kább leirom gyászos kimúlását.

Csak pár napja, bogy a nem várt eset, 
a borzasztó katasztrófa bekövetkezett. Várat 
lanul jött a csapás s nagyon érzékenyen súj­
tott.

Már többször megfigyeltem, bogy a 
Zoli kedvetlen. Kérdeztem tóle busulátának 
okát. Mindig egy szomorú farkcsóválás volt 
a felelet. Pedig, ha beszéddel nem is, de 
írás által adhatott volna feleletet. Mert a Zoli, 
kérem aláassn, irni tudott. Még pedig bogyan ? 
A nevét csak egyszerűen „ia-vel irta, nem 
„yu-al. Ebből láttam, hogy a Zoli nem hiú 
•em a nevére, sem a tudományára. Aa utóbbi 
időkben mindig iráasal foglalkozott. Mióta 
nálunk bejött a kutyaadó, a Zoli szakadat­
lanul irt. El nem tudtam gondolni, mi sok 
irni valója lehet. Csak később tudtam meg, 
hogy a végrendeletét irta. De bogy miről, 
azt nem tudom.

Egyszer csak eltűnt hazulról ; kerestük 
le s föl, éa nem találtuk sehol. E miatt raj­
tam vigasstalhatatlan busulás vett erőt.

Szokott sétáimat a füzes körül a 
szokottnál hosszabbikra nyújtottam. Egy ily 
séta alkalmával, midőn már a hold vette 
által a nap örökét, szintén a füzesben sétál­
tam.

Szemeim mintha káprázat fogta volna 
el, magam előtt láttam Zolit. Egy háromszor 
görbült fűzfán függött. Porhüvelyéből rég ki­
költözött a pára, csak fogait agyarta rám, 
melylyel a halállal vívott izszonyu tusát oly 
borzalmasan fejezte ki. E látványra egéta 
idegrendszerem kínos mozgásba jött. Büntéuyt 
gyanítottam. Megnéztem a saegény párát kö­
zelebbről. Hát képzeljék önök, mit láttzk 
szemeim : a Zoli nyakában egy papírdarab 
csüngött, melyre az ő gömbölyű betűivel • 
sorok voltak írva : „Az adómat fizetni nem 
bírom. Saivesen megyek a halálba. Miattam 
senkinek ne történjék baja.a

battisstruhás 
mend égéi aa erdők sűrűjében. Amint igy 
megy, mend égéi, egysaerre csak beér egy 
•nép ligetbe. Es volt a gyertyánliget. Ebben 
a ligetben lakott egy söld ssakáliu remete, 
aki valamelyest értett a varásalók mestersé­
géhei is.

A kis lány el volt fáradva. Est meglátta 
egy vén odvatfa mellől a remete. Megsajnálta 
a aaép lányt éa hamarosan egv virágokkal 
bimaett eleven saőnyeget varázsolt eléje, hogy 
legyen neki hol megnyugodni.

Milyen szőnyeg volt ez ? ! . .  Százszor 
szebb, mint a kastélyban muzsikáló szőnye­
gek. Sárgafejű pim| “ 
kukucsáltak a bársonyos füvek közül. A bat- 
tizztrubás kis lány szinte elfeledte láttukra 
a fáradtságát. Táncolhatnékja kerekedett.

Picike lábairól leoldja még icikébb ci­
pellőit ; ruháját meg derékkötójébe gyűrve, 
kecsesen ugrabugrál a puha réten.

A táncot egy pár gerlegalamb kiséri 
muzsikával : krukru, krukru . . .

Amint igy táncol, uramfia ! — éles
fájdalom nyilallik a lábába. Égető sebet érez 
piskótányi talpán. Sebet, mely piros harma­
tot bullajt a bársonyos rétre. Ebből a piros 
harmatból lett aztán a vérfejü szamóca . . .

•olyas*emelt)5T csak úgy potyogott ~as iga» 
gyöngy.

Ki tudja, meddig sirdogált volna, ha 
egyszer csak egy vássongatyáa paraastle- 
gényke nem terem előtte ? A legényke leha 
jól hozzája, meg is azólitja :

— Mi lelt búgom ?
— A lábam vérzik, — felel a kit leány.
— Mutasd, hadd lám : mi érte ?
A kisasszony csöpp kis lábacskái bez­

zeg elpirultak. Mint csigabiga a házába, úgy 
elbújtak a babostarka battiszt szoknyácska 
csipkeszegélye alá. De a legényke utoljára 
is elókunyorálta őket. A kisasszonykának hát 
mit volt tennie, mit nem : kénytelen, kölletlen 
odatette fájós lábacskáját a legényke ölébe.

Ez meg aztán úgy bánt az irinkó-pi- 
rinkó kis lábbal, mint madár a pölyhös fiá­
val. Szépen lehúzza róla a tündérek szőtte 
csikós harisnyát, hogy annál hamarább meg­
találja a sebet. Meg is találta. Hirtelenében 
ki it ránt valamit belőle.

— Bitang tüskéje te ! —■* mondja a le­
gény boszusan.

— Tüske ? — kérdi a leány.
— Az ám. Ákáctüske. Fáj-e még a 

helye ?

aT>a~ttisztruFáa^kis leiny pTrTnkffTáWhak 
tajgó sebet, vérző sebét . . .

— De fáj ám Î
-  No majd meggyógyítom én, — biz- 

A battisztrubás kis lány nagyon meg ! tatja a legény és csókokkal, árvarózsa virág­
ijedt. Sirt, ritt, mint a párjavesztett pintyőke. I jával, meg rét ölén fakadt nefelejtssel boro I

A nap már javában a deleién rostokolt, 
mire a battisstruhás kis lány basavetódött a 
podári kastélyba.

Lankadt volt, mint a letört virág.
Doktort hivattak melléje. De a nagy* 

ságos kisasszony nem itta meg se aa édes, 
se a keserű medicinákat.

— Nem kell nékem medicina, — bo­
rult szomorúan anyja kebelére.

— Talán szép ruha, gyémántos karpe­
rec köll ? Szólj édes leányom !

— Egyik se, másik se.
— Hát mit óhajtasz édes lányom, lel­

kem lányom ?
— Azt a parasztlegényt hivasd ide, a 

ki kivette a lábamból minap a nagy tüskét.
A kastély úrnője bámulva pillant hol 

a leányára, hol meg a doktorra, aki aggódva 
tapogatja a kisasszony pulzusát.

— Harmincnyolc fokos láz, fántánáb 
— mondja az orvos — egy kis csil lapító és 
a beteg jobban lesz . . .

Papírra írja : klorál hidrát.
A staféta pedig lóhalálban nyargal or­

vosságért a patikaboltba.



1896. jimiu» 1 2 P É C S I  F I G Y E L Ő
% m

Szegény Zolit megkönyeztem, ennyi ön M 
feláldozást nem vártam tőle. Engem «zaba 
ditott meg a gondtól, most már csak magam 
helyett fisetem as 5 irtot

Legyen neki könnyű a gyepmesteri 
telep földje !

Tkrnw.

N a p ira * *  1896. Jmmlm* 12-4*
Naptár i péntek jón. 12. — R ám  ksth. 

Jésus *xt. 8 *ít6. — Prot. : Aotooina. — Oöröf-kel. 
(májas 31.) Herma. — Z*idó: R -Chod. — Nap kél 
3 óra 47 perckor ; — njag»tik 7 óra 41 perckor. 
— Hold kél éjjel 4 óra 6 perckor; nyagssik eef« 
9 óra 23 perckor

Időjárás: hőmérséklet 19 Celsius fok meleg; 
légnyomás 784. Kilátás: a köapouti meteorologiai 
intézet jelsése «renew váltoaó feihóset mellett, jelen­
tékeny csapadék nélkül, meleg szeles idő várható.

Baranysaegyel «azdasáfi efylst igazgatósági
választmányi ülése a vármegyeház nagytermében dél­
után fél 5 órak <>r.

Vizsgálatok as ágostontéri fiúiskolákban reggel 
h órakor.

Érettségi és aagánvizsga a főreáliskolában
egész  nap.

Iparostanoncok vizsgálata a belvárosi népis­
kolában délutáu 5 órakor.

(hétfőn) reggel 6 órakor mondja első miséjét | alakja volt aa elhunyt, aki tündökölt a pol­
gári erényekben • putri tán jelleme mindnyá­
junk elismerését érdemelte ki. Polgármester 
indítványára családjának a bisottság fájdal­
mas réssvétét ki fejesé jegy aőkönyvi kivonat 
fog elküldetni ét helye a legköselebbi kös- 
gyölésen válaastáa utján fog betöltetni. Ol­
vastatott végesetül a belttgyminisater leirata, 
mely megengedi Sárita Mária péeai haj a don­
nák Csiamadia György budapesti lakossal 
leendő egybekelését, dacára a leány szülői 
makacs ellenaésének. Erről a végféges dön­
tésről as anyakönyvvesetői hivatal ia értesít- 
tetik. As ülés 10 óra 40 perkor véget ért.

— (Honvédségi á tkslyeséssk)
Liedemann Vilmos, pécsi 8 ik honvédhuszár- 
esredbeli számadót, a kassai 6-ik honvéd*V

huszárezredbe», Lévai KoósGynla 19. honvéd- 
gyalogezredbeli főhadnagy éa dandársegéd­
tiszt pedig a 82 ik gyalogesredhea lett át- 
hely esve. Kapun Lajos pécsi 19-ik honvéd-

a ferencrendiek templomában, mely alkalom 
mai az egyházi szónoklatot V ö r ö s  Nándor 
karkáplán tartja.

Péos váró i kö iigaigatási
b iz o t ts á g a )  ma délelőtt 10 órakor tartotta

A i d i n g e r János polgármester 
att. Jelen voltak Majorossy Imre 

főjegyző, Zavaros Péter árvaszéki elnök,
Zsolnay

György kir. ügyésa, Czirer Elek dr. városi 
főorvo3, Kovácsffy Kálmán kir. főmérnök, 
Szuly János. Krassnay Mihály, Laubheimer 
Róbert kir. segédtanfelügyelő, Ráth Mátyás, 
Egry József és Fekete Mihály városi tiszti 
főügyész. A szakelőadók jelentései május 
hóról felolvastattak, valamint fölolvastatott a 
belügyminiszter leirata, melylyel as eddigi 
anyakönyvvezetőket fölmentette. Ebből az
alkalomból polgármester indítványára a föl­
mentett any akönyvvezetőknek hazafias áldó-

(Uj íté lő táb lái bíró*) őfelsége 
a király N á b r á c k y  Lajos nsgykanissa i 
törvényszéki bi.ót a pécsi kir. ítélőtáblához 
bíróvá nevezte ki.

— (K itün te te tt emreden.) őfelsége 
a király S u r á n y  i Ferenc, pécsi 8. honvéd 
huszárezredben ezredesnek, a hon véd főparancs 
nokstg első segédtisztjének a harmadosztályú 
vaakoronarendet díjmentesen adományozta.

— (Pápuáéntelén.) A székesegyház ­
ban ma délelőtt 9 órakor vette kezdetét a 
a papssenteléai szertartások soroaata. O s e 1 k a 
Nándor felszentelt püspök, budapesti érseki 
helynök, tegnap este érkezett Pécsre, ma 
a kisebb rendeket adta fel a papjelölteknek : 
E kisebb rendek a követkesők : ostiariatus, 
lectoratus, exorcists és acolythatus. Ma dél-► 
ben T r o l i  Ferenc dr., püspöki kelynök, 
kinek vendége Cselka püspök, nagy ebédet 
adott, melyen igen sokan vettek részt a papi 
és világi notabilitások közül,

— (Siló m ite ) T r e j i b e r i c s  
Titusz, szentferencreodi áldozár f. bó 15-én

zatkénsBÁgUkért, te v é k e n y e k é r t és Upin- *J*loge««dbeli bsdosfj és Haydn Károly
tatos eljárásukért, melylyel sz uj intézményt 
minden akadály és súrlódás nélkül sikerült 
életbeléptetniök, a bisottság jegyzőkönyvi 
elismerést szavazott meg, melyet irásbelileg 
fognak as érdekeiteknek kézbesíteni. Meg­
érdemelték volna legalább ezt az elismerést 
a belügyi kormánytól is, a m valóssinüleg 
ezúttal csakis azért maradt el, minthogy föl 
mentésük és az uj auyaköoyvvezetők kine 
veztetése lóhalálába meut végbt*. ifj. Pichler 
látván, Koncsecskó Lipót és Koaiisky Vilmos 
kivételes nősülési engedélyért való kérvényeik
pártolólag terjesztetnek föl * honvédelmi mi-

• •

nisateriumhos. Udvösli ezután polgármester 
a tanfelügyelő képviseletében megjelent se- 
dédtanfelügyelőt és örömének ad kifejesést 
visssabelyeztetése fölött. „Lám — úgymond 
— volt sikere feliratunknak.u A távollevő 
tagok távolmaradását igasolják, melynek so­
rán elnöklő polgármester elparentálta néhai 
Blauhorn Antalt, aki aa intésmény létesítése 
óta állandó tagja volt a kösigasgatáai bizott­
ságnak. Köaéietünknek eredeti, megszokott

székesfehérvári 17-ik bon védgyalogem red beli 
hadnagy kölcsönösen áthelyestettek

— (H é T m a c jA ro e ltá s* )  Neumayur
Gésa, dáiyoki illetőségű s ugyanottani lakos 
vezetéknevét Újlakira magyarosította.

-  • (K atonai kinövésé*.) M a t i-
e j k a  Lipót száaadost a pécsi 8 ik hoovód- 
bussárezredhez népfelkelési nyilvántartó tin 
nek nevezte ki a honvédelmi miniszter.

(A pécsi kaik . legényegylet)
felhívja pártoló tagjainak figyelmét azon kod-I
vezményekre, melyek mellett augusztus hó 
16. és 21-ike köst a magyarországi kaik. 
egyesületek nagygyűlése alkalmával a kiállí­
tást megtekinthetik. Két forint réssvételi díj 
ellenében, mely jelentkeaéakor előre fisetendŐ, 
a követkeső kedveaméuyekben réesesülnek : 
K e d v e z m é n y  e s  v a s u t i j e g y e  k ide 
és visssantasásra. I-ső osatályoo II od ősz-

• I
tályu, a Il-od osatályoo IH-ad osztályú jegy- 
gyei, a III ad osztályon pedig II od osstályn
tél jegy gyei utazhatnak. K e d v e z m é n y e s

• •

b e l é p ő - j e g y e k  a kiállítás területére, 5

Egy nspsugarss, napos reggelen csön­
gettek a podári kastély faragott kapuján. A 
kaput kinyitotta a lakáj.

Mezitlábos, gatyás legényke voit, a ki 
csöngetett.

— Mit akarss te kócos ? — kérdi a 
•árgafrakkos ur.

— Nem egyebet, csak a kisasszonynyal 
akarok szólni — igy a legónyke.

— A kisasszonynyal ? Elment aa eszed ?
— Ne komódiáze, ha mondom. Hallom, 

beteg ; hát ihol csuda epret holtam nekie ak i­
iül olyan egésasóges less, mint a füafán fü • 
tyülő piros bögyU cinegemadár. Eressss hát, 
sietős az utam.

— Abból ugyan nem eszel te bugris.
Mars innen !

— Csak azér* se !
Szóbul harag, baragbul civódás. A le­

gényt megütötték. Ez se volt rest: markolatig 
mártotta kusztoráját a sárga kaputrokk alá.

Hamarosan össze is kötözték a parasz­
tot. Bevitték a városba. Itt az urak addig 
csUrték'Csavarták a dolgát, mígnem ez lett 
a vége : halált okozott testi sértés, négy évi
árisfom.

. . . Nehéz élet a rabélet. Még nehe­
zebb annak, akit a babája kebléről visznek
a tömlöcbe.

Félesztendő se telt bele, hogy a kisasz 
szony valamennyire jobban lett.

A ssálas tűfenyők gályái csakúgy ros­
kadoznak a rájok fagyott zusmarától.

A kastély háromsaáa hatvanhat ablaká­
ból csillárok fénye áradozik millió sugarakkal 
a park hóbundájára.

A kárpitozott termekben muzziiaszó 
zendül.

A selyembaju kisasszony liljomteatén 
csupa brokát, gyémánt. Ruhájának suhogó 
uszályát aranypikkelyes attillákba öltözött 
spródok viszik utána az — o l t á r h o s .

A vőlegény, a szelíd tekintetű fiatal ur 
esküszik :

— Szeretem ezt a tisztességes hajadont.
A menyasszony is ráteszi kezét a ke­

resztre :
— Szeretem ezen tisztességes ifjú le­

gényt.
Virradóra kelve nuptial room helyett 

lánykori szobájában találja a kandi napsugár 
a menyasszonyt — e g y e d ü l .  Bánatos fejét 
tenger fenekén termő gyöngygyei kirakott 
Louis Quicze-aaztalkájára hajtva tűnődik :

— De n e h é z  a ruhám ! A myrtus 
koszorú is úgy s z ú r j a  a fejemet, mintha
töviskorona volna. . .

Belépett hozzája a pirosbóbitás came- 
riera. Utiruhába öltöztette a kisasszony me­
nyecskét.

— Siessen nagyságos asszony, — ha­
dart a bolondos leányáé, — a fiatal nagysá­
gos ur immár nagyon türelmetlen.

As atssonyke oagvfejü cyclamen csők rőt 
vess kesébe. Karját pedig a f é r j e  kaljába 
füsté.

Elmentek a Riviérára, a narancsfák 
alá. Ott is mindig Heine verseket olvastak.

*
A váci Duna balpartján nagy sárgabáa 

ablakai merednek a hömpölygő vis ssőke 
testére. Aa ablakokon vasrostélyok.

Egyik-másik rácsot ablakon eleven Ve* 
lasques-képek bámulnak as elegáns hajóra, 
melyet a fodros hullámok játssi könnyűséggel 
ringatnak hátakon.

A bajé fedélsetén ssöke aassonyka hall­
gatja a panaszos nótát, melynek akkordjai 
oly fájón rezegnek, szálldogálnak a nagy 
sárgabáa felől a párás légen át a csöndesen 
ussó hajóhos. így a nóta :

Törvin’tevő bíró hása de sárga,
De tok hamis törvény megkéssül nála. 
Hamis törvény hej a legényre ásói,
Mer’ elvisaik rabnak szegényt a lánytól.

A szőke hajó asatooy tok saép nótát, 
lágyan osengő olass nótát hallott násaatjábao 
a velencei gondolákon, firenzei olajfaligetek­
ben. De ilyen szépet még nem hallott. S i
ám a nóta, szivhes szóló szép nóta ! Sikolytja :
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btMpti'j^fybàl álló Arat 2 frt 60 kr. bstyott 
1 fM rt ô l e t ó  l a k á s o k ,  kötés «toká­
kká é g y  é g y  80 kr., elkülönített fülke 78 kr*
naponként, külön «tokák kedvesményet ároo.
0 1 c só «11 á t  á« i j e g y  « k • egyéb k e i- 
vesmények t  kiállításnál egybekötött látni 
valókbos. Jelontkenáo ideje j an. 15, legkésőbb 
20 ig tart. Jelentkeshetni é« értekeaketni va- 
tárnap junius 14-án d. e. 11 — 12-ig valamint Ifiisitenc iával 
naponként e s t  « as egyleti helyiségben, nap* 
késben .I fU  Béla dr.f egyleti m. elnöknél a

oltaiott 684, ujraoltatott 149 gyermek. A 
pékmAhelyek valamennyi *Q meg v ingáit attak, 
5 ellen. emeltetett alapot kifogás. As élelmi 
piaook naponta megTiasgáItattak, a min dössze 
egy {ko«ár gomba és 20 kgr. romlott bus 
kobostatott el. A t r a c h o m a  4 iskolás
gyermeken bomMOáltotott ; egéssségtelen 
káé mindössze S lett kittreeitve hatósági

) A polgármes­
ter jelentést sserínt május hó folyamán a 
kOsigssgatáei igtatóba béérkesett 1719 0gy- 
dgrab. m elyei 1627 jntóstoteft el ; a kapi 
tény sági kfŰOb igtatóba beér k esett 1644 ügy- 
darab, a miból 1580 intéstetett el. Bűnügy 
soit 12, vétség 84, kihágás 87, cteiédkönyv 
kiadatott 16, igazolvány 12, iparigasolvány 
16, letartósutra volt 135, toloncolra 41, a 
ssállodákbsn 633 idegen fordult meg. Emii 
tétre méltó esemény a múlt bari nagy eeósés, 
mely a ssólóutakat annyira megrongálu, hogy 
ások legnagyobb réssé járhatatlan és éppen 
asért helyreállitásuk égető szükséggé vált. A
lefolyt hóban útadó óimén 3998 frt 60 kr., 
vagyis 54 frt 24 krral kevesebb folyt be, 
mint as elósó hóban.

— (Péon T áron k Ö M g éa ssá g -
.) A városi tissti főorvos jelentése see 

rint a lefolyt május hóban a kősegéssségi 
állapot általában véve elég kedvesének mond­
ható, mégis ason okból, hogy a halálosások 

áma 1 — 2 esettel ss-2  esettel ssaporodott, csekély ha­
nyatlást jeles. E hóban tulnyomólag. a légső 
tservek bajaival találkosunk, melyek legin­
kább as tggkoruaknál s a mellbetegséggel 
sujtotUknál léptek fel kissé nagyobb sióm­
mal. Heveny fertősó kórok késül csak a 
croup és difteritiss ssaporodott pár saórvá 
nyos esettel. A kórhási betegforgalom 21 
esettel apadt, a mennyiben április hóban 599, 
májusban csak 578 beteg ápolutott. Élve 
ssületett a város területén 106 gyermek, 
meghalt 107 egyén. Késköltségen 133 egyén 
látUtott el gyógysserekkel. Védhimlővel be

— Jaj. mintha tüske, hegyes tüske ssur- 
kálná a ssivemet ! . . .

Sien védvén, liheg, gyönge teste fárad 
tan piheg a madounaképü ssép asssonynak.

e
Vadonerdó mélyében, podári park ké 

sepében, bent a nagy kastélyban, ott is as 
aranyos falu, gótives kápolnában címeres 
katafalkon, eser gyertya sárga lángjai késétt 
kiterítve fekaaik valaki.

A kastély négy tornyán nem kukorékol 
immár a négy vaskakas. A medvék is úgy 
altatnak, mint a subám gallérja.

A halottat hét nap múlva árokháton 
nőtt csipkeróstából késsült kocsira tették. A 
virágkocsi elé meg hét vadgalambot fogtak, 
akik meg se álluk, mig csak egy fűzfa alá 
nem értek vele. Itt letették a koporsót, t a ­
tán sok-sok falevelet ssedtek étese, esekkel 
takargaUák el a halotUt. A füxfáoak meg 
elmondták, hogy ki fekssik árnyában.

A fűzfának megesett a ssive a térténe- 
Un. Ráhajolt vékony gályáival a sirhalomra 
és éjjel-nappal kényesett.

De a selyemhaju asssonynak sirjában 
volt nyugvása. Hetednapra egy tüskés 

akáobokor nőtt ki a ssive késepéból.
Eddig a battisstruhás kis leány meséje. 

Ugy-e ssép volt ?

— (Késadók raájus buvábum)
Pécs város területén a lefolyt hóban egyenes 
adók címén befolyt 49.193 frt 78 kr., a múlt 
év hason idóasakában 45.666 frt 65 kr., te* 
hát as idén 3 527 frt 13 krral több ; a folyó 
év elejétől május 31 ig besárólag ésssesen 
befolyt 133.908 frt 02 kr., a múlt év hason 
idósstkában 126.754 frt 73 kr., tehát 7.153 
frt 29 krral több. Kende (Koho) Alfrédnek 
hadmentességi dij mérséklése iránt való fel­
folyamodása eluUsittatott és a kirótt 24 frt 
évi adóéssseg helybenhagynunk

— (T tsoltók  m u la ts ig s  ) A Zsol-
nay gyári tttsoltók senekara f. hó 14-én (v a ­
sárnap) a Nemseti Sércsarnokban nyári mu 
laUágot rendes. Belépti-dij 20 krajcár. A 
mulatságon délután 3 órától 7 óráig séta-zene 
less ; esU pedig .lampion-világítás.

.) Ssép 
kereskedelmi

— (Ajándék ss
ajándékkal lepte meg a kir

csaknemennyibenmuseumot,
menő régi esüst pénseket küldött Budapestre 
a nevesett muse ómnak bisonyos Halla János 
nevű kereskedő, a mely tette valóban dicsé 
retet érdemel.

— (▲ U d t e s á r i  o r u á g u t  k i  Api
tá r a  .) A mai késigasgatási bisottság min­
denben magáévá tette a polgármester javas 
latát. melyet a kiskorán ut kiépítésére nézve 
tett A főmérnök a ssttkséges tervet és költ 
ségvetést elkéssitvén, e sserínt a 649 6 m. 
hosszú útvonalnak 4*5 m. sséles makadám 
burkolattal való kiépítése a földmunkával és 
partbistositással együtt ésssesen 4 196 frt 58 
krba kerülne A 3.936 frt 58 krral elóirány 
sott féld és makadám munkálatokra t. évi 
junius 9 én sárt ajánlati tárgyalással egybe 
kötött nyilvános árlejtés tartatott, melyen a 
munkák teljesitését Papp István vállalkozó 
kapta meg 19*/f engedménynyel.

— (A s á r r á k  p é n z e .)  Pécs város 
árvassékének keselése alatt állott május hó­
ban késspénsben 12.750 frt 57 kr.t takarék 
tárí betétekben 66.315 frt 90 kr., magán 
kötvényekben 428 934 frt 52 kr., értékpapí­
rokban 110 843 frt, tartalékalapban 22 746 
frt 33 kr., éksserek s drágaságokban 2.365 
frt 30 kr. Össsesen 643.955 frt 62 kr. A hó 
folyamán ebből kiadatott 34.829 frt 57 kr. 
érték.

— (A  f o g h á s  la k ó i .)  A pécsi kir. 
ügyészség felügyelete alá Urtozó kösponti 
foghátban május hó utolsó napján a rablét 
szám 149 főre rúgott, esek késül 123 férfi, 
26 nő. As etelmezés ellen panats nem merült 
föl. A ssállitónak élelmesét cimén május hórs 
624 frt 71 kr. fisettetett ki. As egéssségi 
állapot kielégítő, balálosás nem fordult elő.

— (A s  a  b iz o n y o s  p ír .)  A rendőr- 
bistos egy leánynyal vessódik. A gaidája 
panassolta be, hogy meglopta. A leány ta­
gadott. — Nem ismerek be semmit 
mond —

legügyesebb keresstkérdéseit, de semmire se 
tud oserai velők, mert s leány állhautosau 
megmarad, z  tagadás mellett. A vádlott egy 
percre kijebbslsrík s saobából. A bistoe 
odasaól s  gasdáhoa : Ast hiszem, ev a leány 
ártatlan. Miről hiaai s  tekintete# ur ? Arról 
a bisonyos pírról, mely as arcán honolt s a 
mely pír s  legnagyobb bisonyitóka aa ártat­
lanságnak. A gaada csóválgatja a fejót s

0

ait mondja : Kérem, én más nésetbeu vagyok. 
Azt a  bisonyos pirt ss én tenyerem vsrá- 
stolta a leány arcára, mert mielőtt ide be­
jöttünk veins, vagy kétsser jól képen törül­
tem. Hiába, s policáj sem mindenttudó.

— (SÓ tolTZj.) Ebben s megssorult 
világban tok minden hiábavalóságra rávete­
medik a ssegény ember, ha becsületesen skar 
megélni. As sem utolsó bisonyitéka es igas- 
ságnak, hogy egy gyanús kinésésü egyén a 
mai hetipiacon B e k e r c s Gábor pellérdi

ü
lakos kocsijáról le akart emelni egy tizen- 
nyolc kilónyi kősót, melyet a gasda hasa 
ssándókosott vinni a szarvasmarháinak. Már- 
már sikerűit is a lopás as ismeretien ember­
nek, mikor Bekercs épen visssstórt kocsija 
bős, melyet pár percre magára hagyott, inig 
egy köseli boltban bevásárlásokat tett. A 
tolvaj meglátva s gssdát, nyomban kereket 
oldott s úgy eltűnt, hogy nem bírták elfogni.

eserre I Különben s  gssds nem is nagyon bánts,
bogy s tolvaj menekült s csak annak örült» 
bogy s sót is el nem vitte magával.

— (Érik a  on erennye.) A piac
szezon cikke most határosotUn s cseresnye. 
Esek s mosolygó piros szemek kandikálnak 
ki a kofa nónikók kosarából, csábítva a gyer­
mekhadat, mely ott lóseng a piacon. Máskor 
már május vóge felé literssámra mérték, de 
idén kissé megkésettt az éréssel. Hanem an­
nál kedélyesebb és kívánatosabb a gyerme­
keknek. Vestik is a mamák és a kofa nénik 
adják is szivesen, most még „csak" 20 kraj­
cár egy liter.

— (M edA rd .) Junius 8-ára esik Me- 
dárd nspjs s kalendáriumban. Valami regi 
prófécia füsődik Medárd nevéhez. Azt mond­
ják ugyanis, ha Medárd napján eső esik, 
akkor negyven napig esőre van kilátás. Sze- 
pegve vártuk tehát, hogy miként viseli 
magát Medárd Szinte féltünk, hogy az égen 
kalandozó felhők egyszer csak örömkönyeket 
hullajtanak reánk. Azonban az idő megem­
berelte magát. Meleg volt, mint kánikulában 
szokott lenni. Az emberek izzadtak, az asz­
falt olvadotni keadett. Mindeneket egybevetve, 
a negyvennapi esóre nincs kilátás.

-- (A budapesti u t  kára.) T á n ­
c o s  János, pécsi illetőségű munkás, szinte 
kiváncsi volt nagyon s millenniumi kiállítás 
szépségeire s ezért felutazott Pestre. Persze 
tton spekulált, hogy ott keres majd munkát 
és munksssünetes vasárnapokon a kiállítás­
ban  gyönyörködik, de ember tervez — 
munkakönyv végei. Mikor felért Pestre és 
helyet akart keresni, nem találta aehot a 
munkakönyvét. A munkakönyv elvessett va­
lahol aa utón, vagy még inkább Pest utcáin 
a zsebéből • mivelhogy anélkül nem fogad­
ták fel munkába, bisony szépen visaaa kel­
lett nekijönnie. Itthon aztán uj m u n k a k ö n y v é t  
kapott, aa elveszettet pedig semmisnek jelen-

haén nem loptam. A biztos előkeresi | tette ki a rendőrkapitányság, nehogy
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valaki zsegtalálja, még holmi huncutság el 
követésére használja fel.

X á k -tm lT ^ J lá * .
virradóra D  i Lajos, magyar
0rögbi lakostél egy kaptár méhet elloptak. A 
károsult bejelentTéo a méh tol raji ást a csend 
őrségnél, as a nyomoaást megindította s val­
latás alá is vett egy gyanúba fogott embert, 
s t asonbao igazolván magát, a méhtolvajlás 
tettese máig is ismeretlen. Node majd keserű 
lesz még annak a lopott méhek mése !

-  (A gyonlőtték.) Berkesé, bara­
nyai kösség egyik filiálisiban, Perekeden, a 
község határában, agyonlőve találták a na­
pokban D o m o n k o s  János, helyettes birét, 
a kinek megdöbbentő esete felöl még nincs 
tisztában a hatóság. Bisonyára bossu műve 
a gyilkos tett, a mennyiben nevezett helyet 
tes bíró néhánynyal ssemben erélyesen jár 
hatott el hivatalában. Mert akár enyhe, akár 
szigorú a bíró valamely községben, mind a 
két körülmény baj. Ha enyhe, egyes nagy- 
képűsködók unalmas pirongatásainak céltáb 
Iája, ha ssigoru, akkor meg némely felbőszült 
paraszt véres bossut áll rajta.

— (M oguökött tolvaj. S a i c h e 
Róbert mükertéss valahol Grosz-Meseritsch 
ben látta meg a napvilágot, onnan azonban 
kora fiatalságában elkerült s mikor a mű kér 
tészetben teljes jártasságot nyert, Pécsre ve­
tődött és itt nyert alkalmazást. Saiche Ró­
bert azonban a virágok gondos ápolása közben 
egyébre is gondolt s ily gondolatai végre

lestet nyertek s egy aaép napon arra vitték, 
hogy meglopta a munkadóját. Lopás bűntet­
téért került aztán ügye a pécsi kir. törvény­
szék elé, magát az Ítéletet azonban nem 
várta meg, hanem egy szép napon csak 
megszökött Pécsről. A királyi törvényszék 
most körözteti a szökevény műkertészt, a 
kit ha elfognak, beesállitják a kir. ügyészség
kéz, a hol mükertéssettel bajosan foelalkos- 
hatik.

szép aranykarpereoét- # se a karpsreo any- 
nyira megtetszett neki, hegy egy alkalom-

o . •

mai belopósott a pénz tárosnő szobájába, mi­
kor tudta. hogy az alszik és ékszereit lehe- 
lyesi az asztalra. Ssinotics csakugyan alva 
találta a kisasszonyt, az ékszereket pedig az 
asztalra téve A kisasszonyra ügyet se vetett, 
hanem az ékszereket, köztük az arany karpe­
recét is zseb redugta s a zsákmánynyal meg­
szökött. A szökése sikerült is, mert méged-

(Z n h a n y  mlA.) V a s  József, nap-1 dig nem tudták elfogni a most valahol vigan
számos tegnap délután valamelyik pálinka­
mérésben alaposan a geberdussos üvegek 
fenekére nézett s ilyen állapotban a Majláth 
téren egyszerre csak leverte a lábáról a

V

pálinka s elterült a földön eszméletlenül. Ott
• •

feküdt egy darabig, mikor egy rendőr meg­
látta s költögetni kezdte. De bizony Vas 
József akkor sem ébredt volna fel, ha moni­
torok lövöldöztek volna mellette ágyaikkal s 
igy mit volt mit tenni, mint egy hordágyét 
kivitetni két kollegájával a városháza udva­
ráról, abba belefektetni az öntudatlan embert
s aztán besétálni vele a városi közkórházba.__ %
Ott, hogy feleszméljen, a zuhany alá tették, 
de bizony a jéghideg víznek is szívósan 
ellenállt a részegsége s csak vagy egy fertály 
órai zuhanyozás után kezdett ébredezni. 
Akkor is csak az volt az első szava: „brr !“s
a mi persze a — vízre vonatkozott.

— (Tolvaj pinoér,) S a i n o t i c s 
József barcsi születésű, tizen hatéves pincér, 
a pikkolók és üveg sörök hordása kösben

éldegél a lopott ékszer árából.

Mihály
(T s i t f é r g y U k o w á g .) Braining 

és Breining Ádám möcsényi, tolna­
megyei lakosok rossa testvérek voltak s a 
gyűlölet annyira vitte Breining Ádámot, hogy
Mihály bátyját orozva lelőtte. A haragra az

% '

szolgált okot, hogy az idősebb Breining Mi­
hály az ősi vagyonból többet kapott, mint a 
fiatalabb Ádám. A rossz viszonyt osak növelté, 
hogy Ádámot, hol csak tehette, bátyja meg­
rövidítette. Ezért aztán e hó 7-én A.dám 
bátyja házában húzta meg magát az istálló 
mellett s midőn éjjel 11 órakor Breining 
Mihály az istálló ajtaját be akarta zárni, a 
lesből előugrott a haragos testvér és orozva 
hátulról nekiszegezte puskáját. A golyó halá 
losan találta a testvért, a ki rövid szenvedés 
után kiadta lelkét. A gyilkos megugrott, de 
a csendőrség másnap elfogta s megvasalva 
kisérte a saegsárdi kir. fogházba.

(D J  egysének*) H a r 11 Gyula, pécs- 
vároii főanyakönyvvezető, jegyet váltott Gy ök-

egyszer megpillantotta a kávéházi pénztárosáé I h e g y i Ilonkával, Gyökhegyi József uradalmi

••
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lehet ; nem veszi őt el az Ég, nem lehet oly kegyetlen 
a halál ; inkább saját életét áldozza fél érte, vagy 
együtt hal vele, de még ott sem hagyja el. Ne emle­
gessétek az ifjú előtt a múlandóságot; csak kevés van, 
ki nem veszti el a miatt lelki erejét, s elfajulva nem 
adja át magát élvezeteknek, sietvén kizsákmányolni az 
úgyis rövid életet.

Rövid lovaglás után megérkezett a fényes tanács 
házhoz a kis csapat, melynek falai között várt reájok 
a kétes jövő : üdv vagy kárhozat ; üdv, ha hazájok se­
gélyére kelhetnek, kárhozat, ha tétlenül kénytelenek 
nézni az ellen diadalát testvéreik felett. Chalil nagyve­
zér fogadta a fejedelmet s bevezette termeinek egyi­
kébe, mig a hatalmas padisah nem kíván vele szólani. 
Kísérete elszéledt a fényeskörü hosszú folyosón, külön­
böző megjegyzésekkel mutatva az egymásután érkező 
török főemberek öltözéke ünnepélyes arca, s megjele 
nése felett.

Mikes még most sem tudta eltávolítani a Zay sza 
vaitól felkeltett rémképeket szivéből, melyekbe elme­
rülve arcán fájdalommal állt hallgatagon egy oszlop 
mellett. Épen arról a gyászról gondolkodott, meg elfogja 
bárkinek lelkét is, ha övéit, kikért közdött, fáradozott,

árván
egyszerre

csendes, csaknek suttogó volt az, telve félelemmel, vá 
g> ód ássál, édes meglepetéssel és tisztelettel.

— Tartson Isten sokáig ifjú uram, hogy mélt* 
legyen azokhoz ott, kik nemzetünknek egy-egy vér
tanúi.

Az ifjú meglepetve fordult a beszéld felé; rab-

As a mészáros fia ül még ugy-e a fővezéri szé­
ken ; meglásd, a hsdakosás egy fordulata megrázza 
alatta a fövényt és ő a porbá fog hullani. Helyét ki 
foglalná el, mint Achmed leányának félje, a hű jám­
bor és bölcs Ibrahim ? Lásd a legalkalmasabb időben 
jöttek e gyaurok is hozzánk ; a császár csakhogy ne 
kelljen őket segítenie, megfosztja hivatalától a harcias 
vezért s választ olyant, ki a békét kedveli s ez ismét 
nem más, mint Aglája férje, Ibrahim.

— Óh asszony, te imádásra méltó angyal, kit 
Allah már életemben küldött le mellém huriként az 
üdv honából. 8 még téged vetettek meg, mert arcodon 
rózsák nem nyílnak ! Rózsa a szív, melynek illata 
kábító, de szúró tövise is van az avatatlanok számára. 
Szép voltál te előttem mindenkor, szép deli termeted9 
büszke tekinteted, villámló szemeid, csak a tébolyodott
mondhatott arcod miatt rútnak.

— E magvetésért kíván szivem elégtételt. Azt 
akarom, hogy kik szánakozva tekintettek reám, most 
rettegjenek, kik egykor vonakodtak magukhoz emelni, 
most lábam előtt porban fetrengjenek, kik nem tiszteltek, 
mint a szultán leányát, rettegjenek tőlem, mint szultá' 
nától. A trón az én végső vágyam, Ibrahim, s nem 
nyugszom, mig el nem nyerhetem.

— Allah legyen neked, te rettenetes nő, irgalmas. 
Ne moudd ki többet azt a kárhozatoe szót, melyért, 
ka a falaknak is füleik vannak, könnyen fejedet veszt­
heted. Ne tedd szerencsétlenné magadat s boldogtalanná 
engem, kit Aglajájának elvesztése örök gyászszal borí­
tana be. Vagy ha nem birod elhallgatni szenvedélyes 
lelked sugalatát, várj jobb időkre, mert a mostani idők
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cukorgyári intéző leányával Cenken. — 
R e i c h  Oszkár, tolnamegyei IV-ik aljegyző 
eljegyezte F ö r d ö • Katinkát, szenei För- 
dös Vilmos megyei tiszti Ügyész leányát Szeg- 
sárdon.

— (Tűsek.) Szegzárdról Írják, hogy
m

Tolnsrnegyeben egy idő óta roppant gyako 
riak a tüzek. Alig múlik el nap, hogy va 
lamelyik városban, vagy községben tűz ne 
volna. Tegnapelőtt is tűz volt Szegzárdon, 
de azonkívül Paksról, DunafÖldvárról Hőgyész 
ről és BáttassékrŐl is jelentenek tüzeket. Á 
vármegye alispánja körlevelet bocsátott ki> 
.melyben a legnagyobb óvatosságra inti a 

lakosságot.
— (A vasúti szolgálatból el­

mond! to ttak
) A kereskedelemügyi miniszter azt

as elvi jelentőségű határozatot hozta, hogy 
a szolgálatból elbocsátott egyéneknek a szol 
gálatba való visszavétele elvileg nincs kizárva. 
Ez elvi jelentőségű határosat hozatalára a 
minisztert a képviselóház igazságügyi bizott­
ságának tárgyalása, valamint a hasonló esetre 
hozott kúriai ítélet vezették. Minthogy az 
ilyen egyének a vasutüzleti rendtartás 4- 
§-ának utolsó bekezdése értelmében minden­
kor csak a miniszter különös engedőimé­
vel alkalmashatók újólag, minden egyes, ki­
vételes és különös figyelmet érdemlő esetek­
ben, ha a vasutintézet az újból való alkal­
mazást a vasutüslet biztonságának veszélyez­
tetése nélkül megengedhetőnek véli , a 
miniszterhez esetról-esetre tüzetesen indokolt

és az elbocsátás körülményeire részletesen 
kiterjedő javaslat teendő.

— ( M egharapott gyermek. )
C s i k e Ferenc egy kilencéves kis fiú, teg 
nap este a Basa-malom melletti utón haladva, 
egy kóbor-kutyával találkozott. A gyermek 
a kutyára rá is akart ijeszteni, az azonban 
neki rohant és kesefejét megharapta. Aztán 
tovafutott és nem is lehetett megtudni, hogy 
kinek a kutyája volt. A fiú sebét dr. L u d- 
v i g h Ferenc tisztiorvos megvizsgálta s hogy 
minden bajnak elejét vegye, a sebet kiégette. 
A fiú sérülése azonban jelentéktelen, a mi 
bizonyára nem éri, ha a kutyát fel nem dü- 
hösiti.

— P á r b a j  önök odytueája.) Volt
a mi színtársulatunknak a télen egy éleshangu 
kóristája, a ki nagy előszeretettel alakitotta 
zz alabárdos heroldokat s beillett volna imád 
kősónak az ősbudavári Konstantinápoly mecset­
tornyára. Mi a sikkes P a r á n y i  néven is­
mertük, pedig igasábban L a n d g r s f  Ferenc 
volt a neve. Nos hát a Land gráf-Parányi 
ur, a ki különben pécsi születésű, 28 éves, 
volt vasúti tisztviselő — jelenleg pedig kó- 
rista valahol, legalább a vizsgálóbíró előtt 
ismeretlen vidéken — egy szigetvári kirán­
dulása alkalmával összetalálkozott B e r t h e 1- 
m a n n Endre gyógyszeréazsegéddel. De 
nemcsak összetalálkozott, hanem össr.e is 
ssólalkosott, a minek a vége — századvégi 
gentlemann szokás szerint — természetesen 
párosviaskodáz lett. A párosviaskodás karddal

után a két párbajozóhátat 
de

fordított egymás- 
Szigetvárnak ésnak, de még szigetvarnak és az egész 

Dunántúlnak is s az egyik legutóbb Tren- 
cséoben alakitotta nagy művészettel az ala­
bárdos heroldokat ; a másik pedig Hajdú­
böszörményben csinálta a recepteket orvosi 
rendeletek szerint. A párosviaskodás termé­
szetesen nem maradhatott titokban s a sziget­
vári járásbíróság, mint vizsgáló bíróság, meg. 
inditotta a párbajosók ellen a bűnvádi eljárást. 
A kaposvári törvényszék el is ítélte a két 
párbajozót egypár napi államfogházra, az 
ítéletet azonban azok megfelebbezték. így a 
pécsi kir. Ítélőtábla elé került az ügy s itt 
is végérvényes elintézést nyervén, most már 
a két elítéltnek le kellene ülnie a rájuk mért 
büntetést. Igen ám, de ők azóta igazi odyssze- 
áját tették meg a vándorlásoknak és nagy 
előszeretettel voltak rajta, hogy valahogy 
nyomuk veszszen. E törekvésüket el is érték, 
mert ime ismeretlen manapság tartózkodási 
helyük s a szigetvári járásbíróság országosan 
körözteti őket. Ha a körözvénynek foganatja 
less s a két párbajozó megkerül, szépen be­
viszik őket a kaposvári Ügyészséghez, a hol 
a fogházban kinyugodhatják ismeretlen vidé- 
kékén tett vándorlásaik fáradságait.

— (M egrendítő haláleset.) Teg­
nap este hét óra tájban megrendítő hirtelen 
haláleset történt, mely a pécsi társasélet 
egyik kedvelt alakját ragadta el körünkből. 
T a n  t o s s y  Ferenc, a pécsi kir. Ítélőtábla 
segédhivatali igazgatója, a hirtelen halál ál­

folyt le és sebesülésekkel is végződött, a mi | dozata, aki tegnap este, rendes szokása sze-

62 1IÍKK8 KELEMEN Irt * : KENDE V1KTOK. • «J

éltünk egére hamarosan zord vészfellegeket gyttjtei 
melyekből egy pillanat alatt lesújt az öldöklő villám • •

Nem is gondolta a jámbor Ibrahim, hogy mily 
közel vannak azok a vészes felhők s hogy azt sújtják 
villámukkal, kit ő éppenséggel nem remél, legkevésbbé
sem gyanította.

Néhány napra Rákóci megérkezte után bevonult
Drinápolyba Chalil nagyvezér, ki mészáros fiából emel­
kedett oly magas állásra, melyen a sors egy ép oly 
eszes, mint vitéz ellent állított vele szembe, Jenőt, a 
•avoyait, ki egymás után aratta a török sereg felett a 
diadalt. Ezért mondhatta róla a szultán leánya, hogy 
nemsokára megremeg alatta a fövény s ö le fog bukni 
a porba, honnan felemeltetett.

De még most hatalma birtokában volt Chalil, ki 
elé már nem küldhette az udvari kapitányt a kalmakán, 
hanem
voltak

maga rogaata lenynyei, üoaouiui ; serege ben 
magyar vendégei is, kiknek tudtára adta a 

fővezér, hogy a császár is közéig a város felé s mihelyt 
megérkezik, rögtön kihallgatáson fogadja őket.

Végre eljött a várva várt nap, melyet két lény 
várt nagy érdeklődéssel ; as egyik a hazája sorsán ag­
gódó Rákóci, a másik a fényre, Unnepeltetésre kiváncsi 
Mikes volt, ki gyorsan megbarátkozott uj helyzetükkel, 
különösen, miután látta, hogy urának nyugaima is egy 
kevéssé helyre áll.

Már felszerelve állottak a teiivér arabs mének a 
ejedelem lakása előtt, s összegyűlve a bujdosók, midőn 

végre megjelent Rákóci, követve Mikestől. Mindkettőjük 
arcán öröm, a remény öröme ragyogott, a mihelyt meg­
indult ki menet a tanacshaz felé. hol a hatalmas divan

össze volt gyűlve, rögtön az ifjú mellé ugrott Zay, hogy 
kérdéseivel ostromolja.

— Tehát csakugyan megyünk a császárhoz öcsém ?
— Amint látja kedves bátyám.
Van remény, ugy-e, van, van; miért is lenne oly 

vidám máskép a fejedelem ?
— óh bátyám, melyikünk ne remélné mindig a 

legjobbat ? Hiszen a remény az az örök hatalom, mely 
megvédi szivünk békéjét a lét ezer csapása ellen ; a 
remény, ha párosai élő hittel, igaz szeretettel.

— Kardomra, arany szád van öcsém ; szeretném 
csókkal illetni lelkes szavaidért. Még egy kérdést, mely 
egyedül rád vonatkozik. Tudod-e mily következménye 
lehet ez utunknak reád s mindnyájónkra nézve ? Ha 
sikertelenül járunk, ha nem kapunk segélyt, itt kell ma­
radnunk, innen kell néznünk elnyomott nemzetünk nyo­
morait, mi ti\iacihttjuk, mert uiajd csak eljön a kö­
nyörülő halál értünk, de belőled, belőled ni lesz 
öcsém ?

As ifjú arcának pírját egy pillanatra halavány 
sápadtság váltá fel, alig bírta fenntartani magát nyer* 
gében. Egy sohasem tapasztlalt érzelem vonult át szi­
vén : megborzadt. Megborzadt a halai gondolatánál ; ki­
nek is ne szorulna el kebele e hatalmas zsarnok nevé­
nek említésénél, ki nem hagy kíméletlenül semmit, le­
tarol reményt, és kétségét örömet és fájdalmat egy­
formán ?

Hiába törekedett mar Zay uram, tiogy felvidítsa, 
nem sikerült neki. Olyan különös féltékenység uralko­
dott szivében, melynek tárgyát az a na*ry alak képezte,
ki ott lovagolt előttük büb/ke nyugalommal. Ah, nem
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riot, •  hi vataloe órák végével a nemzeti ka* váróét. A negyvenöt évea, derék ember be» tagjai az ottani expozét ismerik, úgy azt 
•tinóba ment • ott több jóbarátja társaságé* teges volt agyán, a mennyiben gégebajban újból előterjeszteni fölösleges. S a m a s s a  
ben a cukrászdába tért be s ucsonnakávéja szenvedett, de senki sem hitte volna róla, József egri érsek helyesli ezt a nézetet, 
fogyasztása közben élénken beszélgetett. Egy- hogy ily hirtelen halál áldosata legyen. Épen de csak úgy» ha Goluchowsky kül ügy mi­
it erie orrvérzése támadt és azt elállitandó a jövő hónapban akarta megkesdeni szabad

igenis
ássál fo-

niszter kijelenti, hogy a hirlapok idevágó 
kisietett a kaszinó folyosójára, s ott a via- ságit, hogy egy kit üdülést keressen. Tan j közlései hJyesek. G o l u c h o w s k y  Age-
vezeték mellett egy ládára letilt. Alig tilt ott tossy Ferencet ez év elején nevezte ki az ! nor külügyminiszter kijelenti, 
azonban pár percig, mikor orrán éa száján igazságügy miniszter táblai irodatSeatból se- helyesek. F á i k  Miksa megny 
is elkezdett a vér ömlepi ; fel akart állni, gédhivatali igazgatóvá, aki Pécsre Budapestről j gadja a külügyminiszter politikáját és bi« 
de nem bírt • összeesve terült el a földön, került a kir. táblák decentralisációja alkal- ! zalmat szavaz neki. G y u r k o v i t s  delegá­
l tk o r  segítségére siettek, vére még akkor mával s ssorgaImával bivatalfónökei becsűié ; tus örvend, hogy a külügyminiszter a

béke politikáját követi. J ó k a i  Mór k^ri 
az interparlamentáris béke-kongresszus tá- 

ogatását. G o l u c h o w s k y  erre nézve 
f é r  Mór orvosokat, majd L u d v i g h  Fe- várott lakó anyját és nővéreit, valamint Ígéretet tesz. B e r z e v i c z y  Albert Ro- 
renc és T o l n a y  Vilmos városi tisztiorvo* Keszthelyen állomásozó fivérét, T a n t o • • y mánia túlzóit nagyobb figyelemmel kívánja 
sokat ia előhívták; esek zsonban már csak Sándor honvédhuszár századost is. A Nem-i kísértetni. T i s z a  István Oroszország po- 
a beállott halált konstatálhatták, a mit vér- seti kaszinó és a kir. ítélőtábla kitűzte ba- * litikájával foglalkozik! H o d o s s y  Imre

és K e g l e v i c h  István gróf Törökország 
helyzetével foglalkozik, utóbb a kereszté-

vcdelmére eervüttes eliárást kér.

is folyt, de ó msga már eszméletét is elvess* sét, kedves modorával pedig tisattársai éa 
tette. Megrémülve siettek orvosi segítségért; egész társadalom ti «ítéletét kiérdemelte. Ba- 
a ksszinóbsn jelenlevő F o l l y  Emil és K»u* táláról táviratilag értesít ették Székes fehér­

ét

timléscel összekötött szivszélhüdés okozott. A lála hírére a gyászlobogót. 
rendőrségről msga V a i z a r y  Qyuls főka­
pitány jelent meg a megrendítő haláleset 
hírére és ő intézkedett, hogy a kihűlt holt­
testét a kaszinói épületből fedett hordágyon 
a budaivárosi temető halottasházába szállít-

T Á V I R A T O K

nyék védelmére együttes eljárást 
C s e r n a t o n y  szerint a nagyhatalmak 
törekvéseit egyesíteni nem lehet, mert ti­
tokban mindegyik más célt követ. A

a kereszté-
— A  d e l e g á o i ó k b i L  (A .Pécsi

sák. A meghalt Írásait a kir. tábla elnöki Figyelő* eredeti távirata.) A magyar de- török-viszonyokat sem lehet 
titkára vette magához, a Lukrics-féle házban legáció külügyi albizottsága Tisza Kálmán ny^k szempontjából megítélni. Iöbb föl- 
levő lakását nyomban rendőrileg lepecsétel- elnöklete alatt tartotta ülését. T i s z a  föl- szólalás is történt még, a melyek után a 
ték s kulcsát a főkapitánynál helyezték el, veti a kérdést, hogy a külügyminiszter a költségvetést megszavazták.
fehér nyári kalapja pedig még most is ott magyar albizottságban 
ven a rendőrbiztosi hivatalban. A hirtelen

tartson expozét
F á i k  Miksa előadó kijelenti, hogy hiva-l

haláleset legnagyobb megdöbbenést keltette talos tudomása nincs az osztrák delegá-1 
mindenütt, a mint az esti órákban bejárta a dóban tartott expozéról, de ha a delegáció

Felelés sserkesstő
PLENIN6ER FERENC 

TAIZS JÓZSEF
kiadó.

ajánlja saját készítményt!

#

legjobb szerkeaetü

J é g s z e k r é n y e i t ,
1 szagtalan

nagy válasstéku

konyhaberendezéseit,
I % 1 i » I 1

tetei és torony fedések,
t é t é  c s a t o r n á k

és czink ornamentikái munkák,

F ü r d ő k á d a k r ó l , h á i t a r t á a i  éa 

t e l j * »  k o n y b a - b e r e n d e s é s i  e s i k  
k o k r ó l  k í v á n a t r a  k é p e s  á r j  e g y

z é k  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e .
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Mária-utcza szám királyi tábla átellenében
Könyvnyomda, könyvkötészet, nyomtatványraktár, papirkereskedés.

Ajálja a kor igényeinek megfelelő berendezésű

óbb művek, folyóiratok, körlevelek, számlák, falragaszok,
ren hivatalos és gazdasági táblázatok, részvények
stb. stb. elkészítésére.

apszabályo
megnivo 
ilyoK, né

hívók, táncz-
névj egyek,

fel van szerelve papirmetsző, sodronyftlző, perforirozó, számozó, aranyozó stb. 
íppel, melyek segélyével a legegyszerűbbtől a legdíszesebb munkáig minden

szithető.

N y o m t a t v á n y  r a k t á r á b ó l
papi, körjegyzői és ügyvédi nyomtatványok jó papíron olcsó árért kaphatók

nagy választékban kaphatók fogalmi, színes és fehér 1 • • 1 • •  ^kulonbozo
súlyban és minőségben; itató papírok, levélpapírok dobozokban, irótollak
nyelek, különböző tinták, gummi arabicumok, fehérneműt ielző tinták
kaucsuk bélyegző tinták, pecsétviaszok stb. stb. eféle czikkek

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Nyomatott Taiin .Jéz-«fnél Pécsett. 1^96




